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De Regering heeft dit wetsontwerp op 24 juni 2004
ingediend.

De «goedkeuring tot drukken» werd op 28 juni 2004
door de Kamer ontvangen.

Le Gouvernement a déposé ce projet de loi le
24 juin 2004.

Le «bon à tirer» a été reçu à la Chambre le 28 juin
2004.
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Le projet prévoit la création d’une nouvelle caté-
gorie d’institutions dans l’article 104, 3°, du Code
des impôts sur les revenus 1992, qui peuvent rece-
voir des libéralités faites en argent et qui sont fisca-
lement déductibles: les institutions actives dans le
développement durable.

Dit ontwerp voorziet in de creatie van een nieuwe
categorie instellingen in artikel 104, 3°, van het Wet-
boek van de inkomstenbelastingen 1992, die giften
in geld mogen ontvangen die fiscaal aftrekbaar zijn:
de instellingen die in duurzame ontwikkeling werk-
zaam zijn.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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MEMORIE VAN TOELICHTING

Tot nu toe mogen de instellingen die met duurzame
ontwikkeling bezig zijn geen aanvraag indienen om te
worden erkend als instelling die fiscaal aftrekbare gif-
ten mag ontvangen. De hoofdreden hiervoor is hun
transversaal karakter; ze zijn gelijktijdig op verschei-
dene gebieden werkzaam zonder zich op één speci-
fiek gebied toe te spitsen.

Nochtans betekent de duurzame ontwikkeling dat
men zowel op sociaal, economisch als op milieugebied
werkzaam is. De betreffende wetgeving biedt die mo-
gelijkheid wel aan instellingen die op het gebied van
natuurbeheer werkzaam zijn, aan instellingen die op
sociaal vlak werkzaam zijn, of aan instellingen die op
economisch vlak werkzaam zijn.

Dit wetsontwerp voorziet in de creatie van een nieuwe
categorie instellingen die giften in geld mogen ontvan-
gen en die fiscaal aftrekbaar zijn: de instellingen die in
duurzame ontwikkeling werkzaam zijn.

ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING

Artikel 1

Overeenkomstig artikel 83 van de Grondwet bepaalt
dit artikel dat de wet een door artikel 78 van de Grond-
wet beoogde aangelegenheid regelt.

Art. 2

Dit artikel voegt in artikel 104, 3°, van het Wetboek
van de inkomstenbelastingen 1992 (WIB 92) een letter l
toe teneinde aan instellingen voor duurzame ontwikke-
ling in de zin van de wet van 5 mei 1997 betreffende de
coördinatie van het federale beleid inzake duurzame
ontwikkeling die voldoen aan de voorwaarden door de
Koning vastgesteld op voorstel van de minister van
Financiën en van de minister die de duurzame ontwik-
keling tot zijn bevoegdheid heeft, de mogelijkheid te
bieden giften in geld te kunnen ontvangen die voor de
schenker fiscaal aftrekbaar zijn.

Art. 3, 4 en 5

Deze artikelen betreffen slechts tekstaanpassingen
met betrekking tot de toevoeging van letter l, in artikel
104, 3°, WIB 92.

EXPOSÉ DES MOTIFS

Des institutions actives dans le développement du-
rable ne peuvent pas, jusqu’à présent, introduire de
demande comme institution pouvant recevoir des dons
fiscalement déductibles. La raison principale est le ca-
ractère transversal; elles agissent dans différents do-
maines en même temps sans se concentrer spécifi-
quement sur un.

Pourtant, le développement durable signifie que l’on
est actif tant dans le social, l’économique que
l’environnemental. La législation concernée prévoit bien
une possibilité pour les institutions actives dans le do-
maine de la gestion de la nature, ou pour les institu-
tions actives dans le domaine social ou pour des insti-
tutions actives dans le domaine économique.

Le présent projet de loi prévoit la création d’une nou-
velle catégorie d’institutions qui peuvent recevoir des
libéralités faites en argent et qui sont fiscalement dé-
ductibles: les institutions actives dans le développe-
ment durable.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Article 1er

Conformément à l’article 83 de la Constitution, cet
article précise que cette loi règle une matière visée à
l’article 78 de la Constitution.

Art. 2

Cet article ajoute un littera l à l’article 104, 3°, du
Code des impôts sur les revenus 1992 (CIR 92) afin de
permettre aux institutions de développement durable
au sens de la loi du 5 mai 1997 relative à la coordina-
tion de la politique fédérale de développement durable
qui remplissent les conditions fixées par le Roi sur
proposition du ministre des Finances et du ministre qui
a le développement durable dans ses attributions, de
recevoir des libéralités en argent qui sont déductibles
fiscalement pour le donateur.

Art. 3, 4 et 5

Ces articles concernent uniquement des adaptations
textuelles corrélatives à l’ajout d’un littera l à l’article
104, 3°, CIR 92.
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Art. 6

Dit artikel maakt die bepaling van toepassing op de
giften die zijn gedaan vanaf 1 januari 2005.

De minister van Financiën,

Didier REYNDERS

De minister van Leefmilieu, Consumentenzaken en
Duurzame Ontwikkeling,

Freya VAN DEN BOSSCHE

Art. 6

Cet article rend applicable cette disposition aux li-
béralités faites à partir du 1er janvier 2005.

Le ministre des Finances,

Didier REYNDERS

La ministre de l’Environnement, de la  Protection de
la consommation et du Développement durable,

Freya VAN DEN BOSSCHE
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VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet houdende tot wijziging van artikel
104 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992
teneinde de giften in geld aan erkende instellingen voor

duurzame ontwikkeling fiscaal aftrekbaar te maken

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel
78 van de Grondwet.

Art. 2

 Artikel 104, 3°, van het Wetboek van de inkomstenbelastin-
gen 1992, gewijzigd bij de wetten van 18 juni 1993, 6 juli 1994,
2 april 1996, 12 juni 1998, 22 december 1998, 1 maart 1999,
21 april 1999 en 22 december 2003 wordt aangevuld met een
letter l, die luidt als volgt:

« l) aan instellingen die zich bezig houden met duurzame
ontwikkeling en die als dusdanig erkend zijn door de minister
van Financiën en de minister tot wiens bevoegdheid de duur-
zame ontwikkeling behoort;».

Art. 3

In artikel 110 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de wet
van 22 februari 1995 en gewijzigd bij de wetten van 14 juli 1997,
22 december 1998, en van 22 december 2003, worden de woor-
den «in artikel 104, 3°, b, e, g, i, j, k,  4° en 4°bis,» vervangen
door de woorden «in artikel 104, 3°, b, d, e, g, i tot l, 4° en 4°bis,».

Art. 4

 In artikel 181, 7°, van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de
wet van 22 december 1998, en gewijzigd bij de wet van 22 de-
cember 2003 worden de woorden «104, 3°, b, d, e, g, i, j, k, 4°
en 4°bis,» vervangen door de woorden «104, 3°, b, d, e, g, i tot
l, 4° en 4°bis,»

Art. 5

In artikel 241, 2°, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de
wetten van 6 juli 1994, 14 juli 1997, 22 december 1998 en 22
december 2003, worden de woorden «artikel 104, 3°, a tot k,
4°, 4°bis en 5°» vervangen door de woorden «artikel 104, 3°, a
tot l, 4°, 4°bis en 5°».

Art. 6

Deze wet is van toepassing op de giften gestort vanaf 1 ja-
nuari 2005.

AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi modifiant l’article 104 du Code des
impôts sur les revenus 1992 afin de permettre la
déductibilité des libéralités faites en argent aux
institutions de développement durable agréées

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2

 L’article 104, 3°, du Code des impôts sur les revenus 1992,
modifié par les lois du 18 juin 1993, 6 juillet 1994, 2 avril 1996,
12 juin 1998, 22 décembre 1998, 1 mars 1999, 21 avril 1999 et
22 décembre 2003, est complété par un littera l, rédigé comme
suit:

«l) aux institutions qui s’attachent au développement dura-
ble et qui sont agréées comme telles par le ministre des Finan-
ces et par le ministre qui a le développement durable dans ses
attributions;».

Art. 3

Dans l’article 110 du même Code, remplacé par la loi du 22
février 1995 et modifié par les loi du 14 juillet 1997, 22 décem-
bre 1998 et 22 décembre 2003, les mots «à l’article 104, 3°, b,
e, g, i, j, k, 4° et 4°bis,» sont remplacés par les mots «à l’article
104, 3°, b, d, e, g, i à l,4° et 4°bis».

Art. 4

Dans l’article 181, 7°, du même Code, remplacé par la loi du
22 décembre 1998 et modifié par la loi du 22 décembre 2003,
les mots «de l’article 104, 3°, b, e, g, i, j, k, 4° et 4°bis,» sont
remplacés par les mots «de l’article 104, 3°, b, d, e, g, i à l,4° et
4°bis».

Art. 5

Dans l’article 241, 2°, du même Code, modifié par les lois
des 6 juillet 1994, 14 juillet 1997, 22 décembre 1998, et 22 dé-
cembre 2003, les mots «l’article 104, 3°, a à k, 4°, 4°bis et 5°»
sont remplacés par les mots «l’article 104, 3°, a à l, 4°, 4°bis et
5°».

Art. 6

La présente loi est applicable aux libéralités versées à partir
du 1er janvier 2005.
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE NR. 36.938/2

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, tweede kamer, op 7
april 2004 door de Minister van Financiën verzocht hem, binnen
een termijn van dertig dagen, van advies te dienen over een
voorontwerp van wet «tot wijziging van artikel 104 van het Wet-
boek van de inkomstenbelastingen 1992 teneinde de giften in
geld aan erkende instellingen voor duurzame ontwikkeling fis-
caal aftrekbaar te maken», heeft op 4 mei 2004 het volgende
advies gegeven :

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van ar-
tikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de
Raad van State, zoals het is vervangen bij de wet van 2 april
2003, beperkt de afdeling wetgeving overeenkomstig artikel 84,
§ 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten haar onder-
zoek tot de rechtsgrond van het voorontwerp, de bevoegdheid
van de steller van de handeling en de te vervullen voorafgaande
vormvereisten.

Wat deze drie punten betreft, geeft het voorontwerp aanlei-
ding tot de volgende opmerkingen.

Opschrift

Aangezien het voorontwerp van wet ook nog andere bepa-
lingen dan artikel 104 van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen 1992 wijzigt, dienen de woorden «artikel 104» vervan-
gen te worden door de woorden «verscheidene bepalingen».

Dispositief

Artikel 2

Het ontworpen artikel 104, 3°, l), moet als volgt worden ge-
steld:

«l) aan instellingen die zich bezighouden met duurzame ont-
wikkeling in de zin van de wet 5 mei 1997 betreffende de coör-
dinatie van het federale beleid inzake duurzame ontwikkeling
en die als zodanig erkend zijn ... (voorts zoals in het vooront-
werp).».

De kamer was samengesteld uit

de Heren

 Y. KREINS, kamervoorzitter,

J. JAUMOTTE,

Mevrouw

M. BAGUET, staatsraden,

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT N° 36.938/2

Le CONSEIL D’ÉTAT,  section de législation, deuxième cham-
bre, saisi par le Ministre des Finances, le 7 avril 2004, d’une
demande d’avis, dans un délai de trente jours, sur un avant-
projet de loi «modifiant l’article 104 du Code des impôts sur les
revenus 1992 afin de permettre la déductibilité des libéralités
faites en argent aux institutions de développement durable
agréées», a donné le 4 mai 2004 l’avis suivant:

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’ar-
ticle 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil
d’État, tel qu’il est remplacé par la loi du 2 avril 2003, la section
de législation limite son examen au fondement juridique de
l’avant- projet, à la compétence de l’auteur de l’acte ainsi qu’à
l’accomplissement des formalités préalables, conformément à
l’article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, l’avant-projet appelle les observations
ci-après.

Intitulé

Étant donné que l’avant-projet de loi modifie aussi d’autres
dispositions que l’article 104 du Code des impôts sur les reve-
nus 1992, il y a lieu de remplacer les mots «l’article 104» par les
mots «diverses dispositions».

Dispositif

Article 2

L’article 104, 3°, littera l), en projet, doit être rédigé comme
suit:

«l) aux institutions qui s’occupent du développement dura-
ble au sens de la loi du 5 mai 1997 relative à la coordination de
la politique fédérale de développement durable et qui sont
agréées comme telles ... (la suite comme à l’avant-projet).».

La chambre était composée de

Messieurs

Y. KREINS, président de chambre,

J. JAUMOTTE,

Madame

M. BAGUET, conseillers d’État,
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de Heer

J. KIRKPATRICK, assessor van de afdeling
wetgeving,

Mevrouw

A.-C. VAN GEERSDAELE, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de H. J. REGNIER, eerste
auditeur-afdelingshoofd.

De overeenstemming tussen de Nederlandse en de Franse
tekst werd nagezien onder toezicht van de H. J. JAUMOTTE.

De griffier, De voorzitter,

A.-C. VAN GEERSDAELE Y. KREINS

Monsieur

J. KIRKPATRICK, assesseur de la section
de législation,

Madame

A.-C. VAN GEERSDAELE, greffier.

Le rapport a été présenté par M. J. REGNIER, premier auditeur
chef de section.

Le greffier, Le président,

A.-C. VAN GEERSDAELE Y. KREINS
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 WETSONTWERP

ALBERT, KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

ONZE GROET.

Op voordracht van Onze minister van Financiën en
Onze minister van Leefmilieu, Consumentenzaken en
Duurzame Ontwikkeling,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Onze minister van Financiën en Onze minister van
Leefmilieu, Consumentenzaken en Duurzame Ontwik-
keling zijn ermee belast het ontwerp van wet, waarvan
de tekst hierna volgt, in Onze Naam aan de Wetge-
vende Kamers voor te leggen en bij de Kamer van
volksvertegenwoordigers in te dienen:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 104, 3°, van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992, gewijzigd bij de wetten van 18 juni
1993, 6 juli 1994, 2 april 1996, 12 juni 1998, 22 decem-
ber 1998, 1 maart 1999, 21 april 1999 en 22 december
2003 wordt aangevuld met een letter l, die luidt als volgt:

« l) aan instellingen die zich bezig houden met duur-
zame ontwikkeling in de zin van de wet van 5 mei 1997
betreffende de coördinatie van het federale beleid in-
zake duurzame ontwikkeling en die als dusdanig er-
kend zijn door de minister van Financiën en de minis-
ter tot wiens bevoegdheid de duurzame ontwikkeling
behoort;».

Art. 3

In artikel 110 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij
de wet van 22 februari 1995 en gewijzigd bij de wetten
van 14 juli 1997, 22 december 1998, en van 22 decem-
ber 2003, worden de woorden «in artikel 104, 3°, b, e,
g, i, j, k,  4° en 4°bis,» vervangen door de woorden «in
artikel 104, 3°, b, d, e, g, i tot l, 4° en 4°bis,».

PROJET DE LOI

ALBERT, ROI DES BELGES,

A tous, présents et à venir,

SALUT.

Sur la proposition de Notre ministre des Finances et
de Notre ministre de l’Environnement, de la  Protection
de la consommation et du Développement durable,

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS:

Notre ministre des Finances et Notre ministre de
l’Environnement, de la  Protection de la consommation
et du Développement durable sont chargés de présen-
ter en Notre nom aux Chambres législatives et de dé-
poser à la Chambre des représentants le projet de loi
dont la teneur suit:

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

 L’article 104, 3°, du Code des impôts sur les reve-
nus 1992, modifié par les lois du 18 juin 1993, 6 juillet
1994, 2 avril 1996, 12 juin 1998, 22 décembre 1998,
1 mars 1999, 21 avril 1999 et 22 décembre 2003, est
complété par un littera l, rédigé comme suit:

« l) aux institutions qui s’occupent du développe-
ment durable au sens de la loi du 5 mai 1997 relative à
la coordination de la politique fédérale de développe-
ment durable et qui sont agréées comme telles par le
ministre des Finances et par le ministre qui a le déve-
loppement durable dans ses attributions;».

Art. 3

Dans l’article 110 du même Code, remplacé par la
loi du 22 février 1995 et modifié par les loi du 14 juillet
1997, 22 décembre 1998 et 22 décembre 2003, les
mots «à l’article 104, 3°, b, e, g, i, j, k, 4° et 4°bis,»
sont remplacés par les mots «à l’article 104, 3°, b, d,
e, g, i à l,4° et 4°bis».
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Art. 4

In Artikel 181, 7°, van hetzelfde Wetboek, vervan-
gen bij de wet van 22 december 1998, en gewijzigd bij
de wet van 22 december 2003 worden de woorden «104,
3°, b, d, e, g, i, j, k, 4° en 4°bis,» vervangen door de
woorden «104, 3°, b, d, e, g, i tot l, 4° en 4°bis,»

Art. 5

In artikel 241, 2°, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd
bij de wetten van 6 juli 1994, 14 juli 1997, 22 december
1998 en 22 december 2003, worden de woorden «arti-
kel 104, 3°, a tot k, 4°, 4°bis en 5°» vervangen door de
woorden «artikel 104, 3°, a tot l, 4°, 4°bis en 5°».

Art. 6

Deze wet is van toepassing op de giften gestort vanaf
1 januari 2005.

Gegeven te Brussel, 16 juni 2004

ALBERT

VAN KONINGSWEGE :

De minister van Financiën,

Didier REYNDERS

De minister van Leefmilieu, Consumentenzaken
en Duurzame Ontwikkeling,

Freya VAN DEN BOSSCHE

Art. 4

Dans l’article 181, 7°, du même Code, remplacé par
la loi du 22 décembre 1998 et modifié par la loi du 22
décembre 2003, les mots «de l’article 104, 3°, b, e, g,
i, j, k, 4° et 4°bis,» sont remplacés par les mots «de
l’article 104, 3°, b, d, e, g, i à l,4° et 4°bis».

Art. 5

Dans l’article 241, 2°, du même Code, modifié par
les lois des 6 juillet 1994, 14 juillet 1997, 22 décembre
1998, et 22 décembre 2003, les mots «l’article 104, 3°,
a à k, 4°, 4°bis et 5°» sont remplacés par les mots
«l’article 104, 3°, a à l, 4°, 4°bis et 5°».

Art. 6

La présente loi est applicable aux libéralités ver-
sées à partir du 1er janvier 2005.

Donné à Bruxelles, le 16 juin 2004

ALBERT

PAR LE ROI :

Le ministre des Finances,

Didier REYNDERS

La ministre de l’Environnement, de la  Protection de
la consommation et du Développement durable,

Freya VAN DEN BOSSCHE
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ANNEXE BIJLAGE
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TEXTE DE BASE ADAPTÉ AU PROJET

Article 104, 3°, du Code des impôts
sur les revenus 1992

…

3° les libéralités faites en argent:

a) aux universités ou aux centres universitaires bel-
ges, aux établissements assimilés aux universités en
vertu des lois sur la collation des grades académiques
et le programme des examens universitaires;

b) aux académies royales, au Fonds national de la
recherche scientifique, ainsi qu’aux institutions de re-
cherche scientifique agréées conjointement par le mi-
nistre des Finances et par le ministre qui a la politique
et la programmation scientifique dans ses attributions
à l’exception des institutions qui sont directement liées
à des partis ou à des listes politiques;

c) aux centres publics d’aide sociale;

d) aux institutions culturelles dont la zone d’influence
s’étend à l’une des communautés ou au pays tout en-
tier et qui sont agréées par le Roi;

e) aux institutions qui assistent les victimes de la
guerre, les handicapés, les personnes âgées, les mi-
neurs d’âge protégés ou les indigents et qui, après avis
des organismes consultatifs de l’Etat ou des Commu-
nautés qui ont cette assistance dans leurs compéten-
ces, sont agréées par les organes compétents de l’Etat
ou des Communautés dont relèvent ces institutions et,
pour l’application de la loi fiscale, par le ministre des
Finances;

f) à la Croix-Rouge de Belgique, à la Fondation Roi
Baudouin et au Centre Européen pour Enfants Dispa-
rus et Sexuellement Exploités - Belgique - Fondation
de droit belge;

g) à la Caisse nationale des Calamités au profit du
Fonds national des Calamités publiques ou du Fonds
national des Calamités agricoles, aux Fonds provin-
ciaux des Calamités, ainsi qu’aux institutions qui sont
créées en vue de venir en aide aux victimes de cala-
mités justifiant l’application de la loi relative à la répa-
ration de certains dommages causés à des biens pri-
vés par des calamités naturelles et qui sont agréées
comme telles par le ministre des Finances;

TEXTE DE BASE

Article 104, 3°, du Code des impôts
sur les revenus 1992

…

3° les libéralités faites en argent:

a) aux universités ou aux centres universitaires bel-
ges, aux établissements assimilés aux universités en
vertu des lois sur la collation des grades académiques
et le programme des examens universitaires;

b) aux académies royales, au Fonds national de la
recherche scientifique, ainsi qu’aux institutions de re-
cherche scientifique agréées conjointement par le mi-
nistre des Finances et par le ministre qui a la politique
et la programmation scientifique dans ses attributions
à l’exception des institutions qui sont directement liées
à des partis ou à des listes politiques;

c) aux centres publics d’aide sociale;

d) aux institutions culturelles dont la zone d’influence
s’étend à l’une des communautés ou au pays tout en-
tier et qui sont agréées par le Roi;

e) aux institutions qui assistent les victimes de la
guerre, les handicapés, les personnes âgées, les mi-
neurs d’âge protégés ou les indigents et qui, après avis
des organismes consultatifs de l’État ou des Commu-
nautés qui ont cette assistance dans leurs compéten-
ces, sont agréées par les organes compétents de l’État
ou des Communautés dont relèvent ces institutions et,
pour l’application de la loi fiscale, par le ministre des
Finances;

f) à la Croix-Rouge de Belgique, à la Fondation Roi
Baudouin et au Centre Européen pour Enfants Dispa-
rus et Sexuellement Exploités - Belgique - Fondation
de droit belge;

g) à la Caisse nationale des Calamités au profit du
Fonds national des Calamités publiques ou du Fonds
national des Calamités agricoles, aux Fonds provin-
ciaux des Calamités, ainsi qu’aux institutions qui sont
créées en vue de venir en aide aux victimes de cala-
mités justifiant l’application de la loi relative à la répa-
ration de certains dommages causés à des biens pri-
vés par des calamités naturelles et qui sont agréées
comme telles par le ministre des Finances;
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET
WETSONTWERP

Artikel 104, 3°, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992

…

3° giften in geld:

a) aan Belgische universiteiten of universitaire cen-
tra, aan instellingen die met universiteiten zijn gelijk-
gesteld krachtens de wetten op het toekennen van de
academische graden en het programma van de univer-
sitaire examens;

b) aan koninklijke academiën, aan het Nationaal
Fonds voor Wetenschappelijk Onderzoek, (...) zomede
aan instellingen voor wetenschappelijk onderzoek die
erkend zijn door de minister van Financiën en door de
minister tot wiens bevoegdheid het beleid en de
programmatie inzake wetenschap behoren, uitgezon-
derd de instellingen die rechtstreeks verbonden zijn
met een politieke partij of lijst;

c) aan openbare centra voor maatschappelijk wel-
zijn;

d) aan culturele instellingen waarvan het invloeds-
gebied één van de gemeenschappen of het gehele land
bestrijkt en die door de Koning erkend zijn (...);

e) aan instellingen die de oorlogsslachtoffers, de
minder-validen, de bejaarden, de beschermde minder-
jarigen of de behoeftigen bijstaan en die, na advies van
de raadgevende instellingen van de Staat of van de
Gemeenschappen tot wiens bevoegdheid die bijstand
behoort, worden erkend door de bevoegde organen van
de Staat of van de Gemeenschappen waaronder die
instellingen ressorteren en, voor de toepassing van de
belastingwet, door de minister van Financiën;

f) aan het Rode Kruis van België, aan de Koning
Boudewijnstichting en aan het Europees Centrum voor
Vermiste en Seksueel Uitgebuite Kinderen - België -
Stichting naar Belgisch recht;

g) aan de Nationale Kas voor Rampenschade ten
bate van het Nationaal Fonds voor Algemene Rampen
of van het Nationaal Fonds voor Landbouwrampen, aan
de provinciale rampenfondsen, evenals aan instellin-
gen voor hulpverlening aan slachtoffers van rampen
die de toepassing rechtvaardigen van de wet betref-
fende het herstel van schade veroorzaakt aan private
goederen door natuurrampen, en die hiertoe zijn er-
kend door de minister van Financiën;

BASISTEKST

Artikel 104, 3°, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992

...

3° giften in geld:

a) aan Belgische universiteiten of universitaire cen-
tra, aan instellingen die met universiteiten zijn gelijk-
gesteld krachtens de wetten op het toekennen van de
academische graden en het programma van de univer-
sitaire examens;

b) aan koninklijke academiën, aan het Nationaal
Fonds voor Wetenschappelijk Onderzoek, (...) zomede
aan instellingen voor wetenschappelijk onderzoek die
erkend zijn door de minister van Financiën en door de
minister tot wiens bevoegdheid het beleid en de
programmatie inzake wetenschap behoren, uitgezon-
derd de instellingen die rechtstreeks verbonden zijn
met een politieke partij of lijst;

c) aan openbare centra voor maatschappelijk wel-
zijn;

d) aan culturele instellingen waarvan het invloeds-
gebied één van de gemeenschappen of het gehele land
bestrijkt en die door de Koning erkend zijn (...);

e) aan instellingen die de oorlogsslachtoffers, de
minder-validen, de bejaarden, de beschermde minder-
jarigen of de behoeftigen bijstaan en die, na advies van
de raadgevende instellingen van de Staat of van de
Gemeenschappen tot wiens bevoegdheid die bijstand
behoort, worden erkend door de bevoegde organen van
de Staat of van de Gemeenschappen waaronder die
instellingen ressorteren en, voor de toepassing van de
belastingwet, door de minister van Financiën;

f) aan het Rode Kruis van België, aan de Koning
Boudewijnstichting en aan het Europees Centrum voor
Vermiste en Seksueel Uitgebuite Kinderen - België -
Stichting naar Belgisch recht;

g) aan de Nationale Kas voor Rampenschade ten
bate van het Nationaal Fonds voor Algemene Rampen
of van het Nationaal Fonds voor Landbouwrampen, aan
de provinciale rampenfondsen, evenals aan instellin-
gen voor hulpverlening aan slachtoffers van rampen
die de toepassing rechtvaardigen van de wet betref-
fende het herstel van schade veroorzaakt aan private
goederen door natuurrampen, en die hiertoe zijn er-
kend door de minister van Financiën;
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h) aux entreprises de travail adapté qui, en exécu-
tion de la législation concernant le reclassement so-
cial des handicapés, sont créés ou agréés par l’Exé-
cutif ou l’organisme compétent;

i) aux institutions qui s’attachent à la conservation
de la nature ou à la protection de l’environnement et
qui sont agréées comme telles par le ministre des Fi-
nances et par le ministre qui a l’environnement dans
ses attributions;

j) aux institutions qui ont pour but la conservation
ou la protection des monuments et sites dont la zone
d’influence s’étend au pays tout entier, à l’une des ré-
gions ou à la Communauté germanophone, et qui sont
agréées par le Roi;

k) aux ASBL qui ont pour objet la gestion de refuges
pour animaux ayant reçu l’agréation prévue par l’arti-
cle 5 de la loi du 14 août 1986 relative à la protection et
au bien-être des animaux et répondant aux conditions
fixées par le Roi sur proposition du ministre des Finan-
ces;

l) aux institutions qui s’occupent du développement
durable au sens de la loi du 5 mai 1997 relative à la
coordination de la politique fédérale de développement
durable et qui sont agréées comme telles par le minis-
tre des Finances et par le ministre qui a le développe-
ment durable dans ses attributions. 1

…

Article 110 du Code des impôts
sur les revenus 1992

Le Roi détermine les conditions et les modalités
d’agrément des associations et institutions visées à
l’article 104, 3°, b, d, e, g, i à l,4° et 4°bis2 .

Article 181, 7°, du Code des impôts
sur les revenus 1992

Ne sont pas non plus assujetties à l’impôt des so-
ciétés, les associations sans but lucratif et les autres
personnes morales qui ne poursuivent pas un but lu-
cratif et:

…

h) aux entreprises de travail adapté qui, en exécu-
tion de la législation concernant le reclassement so-
cial des handicapés, sont créés ou agréés par l’Exé-
cutif ou l’organisme compétent;

i) aux institutions qui s’attachent à la conservation
de la nature ou à la protection de l’environnement et
qui sont agréées comme telles par le ministre des Fi-
nances et par le ministre qui a l’environnement dans
ses attributions;

j) aux institutions qui ont pour but la conservation
ou la protection des monuments et sites dont la zone
d’influence s’étend au pays tout entier, à l’une des ré-
gions ou à la Communauté germanophone, et qui sont
agréées par le Roi;

k) aux ASBL qui ont pour objet la gestion de refuges
pour animaux ayant reçu l’agréation prévue par l’arti-
cle 5 de la loi du 14 août 1986 relative à la protection et
au bien-être des animaux et répondant aux conditions
fixées par le Roi sur proposition du ministre des Finan-
ces.

…

Article 110 du Code des impôts
sur les revenus 1992

Le Roi détermine les conditions et les modalités
d’agrément des associations et institutions visées à
l’article 104, 3°, b, d, e, g, i, j, k, 4° et 4°bis.

Article 181, 7°, du Code des impôts
sur les revenus 1992

Ne sont pas non plus assujetties à l’impôt des so-
ciétés, les associations sans but lucratif et les autres
personnes morales qui ne poursuivent pas un but lu-
cratif et:

…

1 Article 2 du projet.
2  Article 3 du projet.
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h) aan beschutte werkplaatsen die, ter uitvoering van
de wetgeving betreffende de sociale reclassering van
de minder-validen, opgericht of erkend zijn door de
Executieve of door de bevoegde instelling;

i) aan instellingen die zich bezighouden met het na-
tuurbehoud of de bescherming van het leefmilieu en
die als dusdanig erkend zijn door de Minister van Fi-
nanciën en de minister tot wiens bevoegdheid het leef-
milieu behoort;

j) aan instellingen die het behoud of de zorg voor
monumenten en landschappen ten doel hebben, waar-
van het invloedsgebied het gehele land, één van de
gewesten of de Duitstalige Gemeenschap bestrijkt en
die door de Koning erkend zijn;

k) aan VZW’s waarvan het doel erin bestaat dieren-
asielen te beheren, die de erkenning hebben gekregen
bedoeld in artikel 5 van de wet van 14 augustus 1986
betreffende de bescherming en het welzijn der dieren en
die voldoen aan de voorwaarden door de Koning vastge-
steld op voorstel van de minister van Financiën;

l) aan instellingen die zich bezig houden met duur-
zame ontwikkeling in de zin van de wet van 5 mei 1997
betreffende de coördinatie van het federale beleid in-
zake duurzame ontwikkeling en die als dusdanig er-
kend zijn door de Minister van Financiën en de Minis-
ter tot wiens bevoegdheid de duurzame ontwikkeling
behoort.1

…

Artikel 110 van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992

De Koning bepaalt de voorwaarden en de wijze
waarop de in artikel 104, 3°, b, d, e, g, i tot l, 4° en
4°bis,1  vermelde verenigingen en instellingen worden
erkend.

Artikel 181, 7°, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992

Aan de vennootschapsbelasting zijn ook niet onder-
worpen, verenigingen zonder winstoogmerk en andere
rechtspersonen die geen winstoogmerk nastreven en :

…

h) aan beschutte werkplaatsen die, ter uitvoering van
de wetgeving betreffende de sociale reclassering van
de minder-validen, opgericht of erkend zijn door de
Executieve of door de bevoegde instelling;

i) aan instellingen die zich bezighouden met het na-
tuurbehoud of de bescherming van het leefmilieu en
die als dusdanig erkend zijn door de minister van Fi-
nanciën en de minister tot wiens bevoegdheid het leef-
milieu behoort;

j) aan instellingen die het behoud of de zorg voor
monumenten en landschappen ten doel hebben, waar-
van het invloedsgebied het gehele land, één van de
gewesten of de Duitstalige Gemeenschap bestrijkt en
die door de Koning erkend zijn ;

k) aan VZW’s waarvan het doel erin bestaat dieren-
asielen te beheren, die de erkenning hebben gekregen
bedoeld in artikel 5 van de wet van 14 augustus 1986
betreffende de bescherming en het welzijn der dieren
en die voldoen aan de voorwaarden door de Koning
vastgesteld op voorstel van de minister van Financiën.

…

…

Artikel 110 van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992

De Koning bepaalt de voorwaarden en de wijze
waarop de in artikel 104, 3°, b, d, e, g, i, j, k, 4°en
4°bis, vermelde verenigingen en instellingen worden
erkend.

Artikel 181, 7°, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992

Aan de vennootschapsbelasting zijn ook niet onder-
worpen, verenigingen zonder winstoogmerk en andere
rechtspersonen die geen winstoogmerk nastreven en :

…

1 Zie artikel 2 van het ontwerp.
2 Zie artikel 3 van het ontwerp.
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7° qui sont agréées pour l’application de l’article 104,
3°, b, d, e, g, i à l,4° et 4°bis 2  , ou qui le seraient, soit
si elles en faisaient la demande, soit si elles répon-
daient à toutes les conditions auxquelles l’agrément
est subordonnée, autres que celle d’avoir, suivant le
cas, une activité à caractère national ou une zone d’in-
fluence s’étendant à l’une des communautés ou ré-
gions ou au pays tout entier;

Article 241 du Code des impôts
sur les revenus 1992

Sont seuls déductibles du montant total des reve-
nus nets visés à l’article 232 :

1° 80 p.c. des rentes alimentaires ou des capitaux
en tenant lieu, visés à l’article 104, 1° et 2°, pour autant
que le bénéficiaire de la rente soit un habitant du
Royaume ;

2° les libéralités payées aux institutions belges vi-
sées à l’article 104, 3°, a à l, 4°, 4°bis et 5° 4;

3° ...

7° qui sont agréées pour l’application de l’article 104,
3°, b, d, e, h, i et j, k, 4° et 4°bis, ou qui le seraient, soit
si elles en faisaient la demande, soit si elles répon-
daient à toutes les conditions auxquelles l’agrément
est subordonnée, autres que celle d’avoir, suivant le
cas, une activité à caractère national ou une zone d’in-
fluence s’étendant à l’une des communautés ou ré-
gions ou au pays tout entier;

Article 241 du Code des impôts
sur les revenus 1992

Sont seuls déductibles du montant total des reve-
nus nets visés à l’article 232:

1° 80 p.c. des rentes alimentaires ou des capitaux
en tenant lieu, visés à l’article 104, 1° et 2°, pour autant
que le bénéficiaire de la rente soit un habitant du
Royaume;

2° les libéralités payées aux institutions belges visées
à l’article 104, alinéa 1er, 3°, a à k, 4°, 4bis et 5° ;

3° ...

3 Article 4 du projet.
4 Article 5 du projet.
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7° erkend zijn voor de toepassing van artikel 104,
3°, b, d, e, g, i tot l, 4° en 4°bis,3  of erkend zouden zijn
indien ze daartoe een aanvraag indienden of omdat ze
aan alle voorwaarden voldoen waaraan de erkenning
is onderworpen behoudens die welke erin bestaat de
bedrijvigheid op nationaal vlak te ontwikkelen of een
invloedssfeer te hebben die één van de gemeenschap-
pen of gewesten of het gehele land bestrijkt, naar het
geval;

…

Artikel 241 van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992

Van het totale bedrag van de in artikel 232 vermelde
netto-inkomsten zijn alleen aftrekbaar:

1° 80 pct. van de in artikel 104, 1° en 2°, vermelde
onderhoudsuitkeringen of als zodanig geldende kapita-
len, voor zover de verkrijger van de uitkering een rijks-
inwoner is;

2° giften betaald aan de Belgische instellingen ver-
meld in artikel 104, 3°, a tot l, 4°, 4°bis en 5° 4;

3° ...

7° erkend zijn voor de toepassing van artikel 104,
3°, b, d, e, h, i en j, k, 4° en 4°bis, of erkend zouden
zijn indien ze daartoe een aanvraag indienden of om-
dat ze aan alle voorwaarden voldoen waaraan de er-
kenning is onderworpen behoudens die welke erin be-
staat de bedrijvigheid op nationaal vlak te ontwikkelen
of een invloedssfeer te hebben die één van de gemeen-
schappen of gewesten of het gehele land bestrijkt, naar
het geval ;

…

Artikel 241 van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992

Van het totale bedrag van de in artikel 232 vermelde
netto-inkomsten zijn alleen aftrekbaar :

1° 80 pct. van de in artikel 104, 1° en 2°, vermelde
onderhoudsuitkeringen of als zodanig geldende kapita-
len, voor zover de verkrijger van de uitkering een rijks-
inwoner is ;

2° giften betaald aan de Belgische instellingen ver-
meld in artikel 104, 3°, a tot k, 4°, 4°bis en 5° ;

3° ...

3 Zie artikel 4 van het ontwerp.
4 Zie artikel 5 van het ontwerp.
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